CERVA 01080004 01080005 BUNTING

PROTECTIVE GLOVES
Description: ~ Five fingers seamless protection gloves knitted from nylon
with polyurethane coating on the palm and fingers. Available sizes 6 - 11
in shortened lengths for special applications, according EN420:2003+A1:2009 and
EN 388:2003. Do not use these gloves when protection in the cuff area is needed.
Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks indry
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc.
Features and marking:

CERVA (€

read the authorized EC conformity mechanical
user representative marking hazards icon
instruction identification

4131 - protection levels EN388:03

Abrasion resistance: 01080004, 01080005 - article

Cut resistance: 1 size

Tear resistance: 3 production date (month/year)
Puncture resistance: 1

dexterity 5

Maintenance and usage of safety gloves:  Protect gloves against radiant heat, do
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned.

Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Protection features are only applied on palm section of glove. Always
use correct glove size and examine gloves condition before every use. Never use
worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves use may cause some
skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive skin, in such case do
not use gloves any further.

Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from
direct sunlight. Shelf life is 3 years from the date of manufacture in suitable
conditions.

EC type certificate has been issued by a notified body No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Authorized representative: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢,
Czech Republic wwww.cerva.com

DOREZA MBROJTESE

Pérshkrimi: Doreza me pese gishta pa gepje, thurje najloni me shtresé poliuretani
né péllémbé dhe gishta. Masat e disponueshme 6 - 11, te shkurtra per perdorime té
veganta, sipas EN420:2003+A1:2009 dhe EN388:2003. Mos pérdorni kéto doreza
kur éshté e nevojshme mbrojtja né zonen e kycit te dores.

Pérdorimi:  Doreza jané té dizenjuara pér mbrojtien e dorés kundér rrezigeve
mekanike né kushte té thata, sidomos né inxhinieri, makineri, magazina, industriné e

lehté, etj

Karakteristikat dhe shenjat:

CERVA

Lexoni Identifikimi Shenja Ikona
Udhezimet | perfagesuesit e konformitetit e rrezigeve
E perdorimit te autorizuar te CE mekanike
4131 —Niveli | mbrojties EN388 03

Konsumim:

Prerje : 1 01080004, 01080005 - Kodi i produktit

Grisje : 3 Masa

Shpim 1 Data e prodhimit(muaji/viti)

Zhdervjeltesi: 5

Mirembajtja dhe perdori i dorezes. Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avuit e tyre, lubrifikanté, yndyrat, vajrat e tyre minerale
dhe ujé. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lerene te thahen ne
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik.
Kujdes: Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Karakteristika e mbrojtjes jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se
dorezes. Pérdorni gjithmoné masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para
¢do pérdorimi. Mos perdorni kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té démtuara né
ndonjé ményré tjeter. Perdorimi | dorezave mund le

reaksion alergjik tek njerézit me Iékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla té mos i
pérdorni mé tej dorezat.

Transporti dhe magazinimi:  Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft éshté 3 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen
né kushte té pérshtatshme.

Certifikaté tip CE éshté léshuar nga organ | autorizuar Nr. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Pérfagésuesi i autorizuar: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 252 61 Jenec,
Republika Ceke wwww.cerva.com

. NMPEANA3HW PbKABULU C NMET MPBCTA
O6wa uHdopmauus: Pbkasuuy C neT npbcTa OT MonMamug MoToneHn B
nonuypeTaH Ha AnaHTa W npbcTute. Hanuywn B pasmepu 6 - 11 ¢ no-manka
AbMKWHaA 3a cneuywanHu  onepauuuu B CbOTBETCTBME CbC CTaHgapt
EN420:2003+A1:2009 n EN388:2003. He uanonseaiiTe Tean pbkaBuLM korato e
HEeoBXoAMMO 3alunTa Ha KuTkaTa.

Ynotpeba: PbkaBuuute ca npe fAa np T OT puckose
B Cyxa cpefa, OCHOBHO 3a pa6ota B cdepata Ha uHaTa MexaHwka,

MalLMHOCTPOEHe, CKNaaoBa fIeHOCT, NekaTa UHAYCTPUSA U T.H.

Oco6eHOCTN U MapKupoBKa:

C €
npovetete 3awura ot
WHCTpyKuunTe 3a CbOTBETCTBME MEXAHWYHWU pUCKOBE

MapkupoBka EC mapkvposka
4131 — HuBa Ha 3awuTa cnopea EN388:03

Ha nponssoanTens

YCTOMYMBOCT Ha NPOTbpKkBaHe 4

YcToMumMBOCT Ha npopsiaBaHe: 1 01080004, 01080005 - apTukyn

YCTOMUMBOCT Ha NpokbCBaHe: 3 pasmep

YcTonumocT Ha npoboxaaHe: 1 AaTa Ha Npou3BOACTBO(roAnHa)
YyBcTBUTENHOCT

Mopapwbxka U ynotp Ha Te p : PbkaBuumMTe Aa ce Abpxat

Aaned OT U3TOYHMUKM Ha TOI'IJ'IVIHa Aa He Ce u3naraTt Ha OpraHn4YHn pas3TeopuTenu n
TEeXHUTe u3napeHusi, CMasku, MasHWHW, MWHepanHu macna v Boja. OTCTDBHETE
rpy6V|Te 3aMbpCcABaHUSA C Meka 4eTka M oCTaBeTe pbKaBuuuTe Aa M3CbXHAT Ha
cTaiiHa Temnepatypa cnep ynotpe6a. PbkaBuumuTe Aa He ce nepat unu nognarat Ha
XUMUYECKO YMCTEHE.

BHuMmaHue: PbkaBuuuTe Aa He ce M3NoN3BaT NpK puUcCK Aa ce 3akavaT 3a [ABWKeLmn
Ce MalunHW W TexHuTe YacTu. MNpeanasHuTe CBOMCTBa BaxaT camo 3a obnactta Ha
AnanTa . [la ce u3nonsea BUHArM Noaxoasiiy pasmep, CbCTOSIHUETO Ha pbkaBuLMTE
Aa ce NpoBepsiBa Npeay BCsika ynoTpeGa. [la He ce M3NON3BaT M3HOCEHM, BTBbPAEHN
WM NO APYr HauWH MOBpPeAeHW pbkaBuUM. PbkaBuuuTe moraT Aa npeawssukat
pasgpasHeHnst 1 06pMBWM NpU Xopa C YyBCTBUTENHA KOXa, NpW TakuBa criyyau
pbKaBuuuTe Aa He Ce U3NoN3BaT noseye.

MpeBo3 1 cbxpaHeHue: PbkaBuuMTe Aa Ce NPeBO3BAT Camo B OPUrMHanHaTa cu
onakoBka UNK HaNMoOHOB Kanbg, la Ce CbXpaHsiBaT B Cyxa, XnagHa cpeaa, aaney ot
npsika cnbHYeBa cBeTnMHa. Cpok Ha roAHOCT 3 roAWHM OT JaTaTa Ha NPOU3BOACTBO
Npy NOAXOAALLM YCNOBKS.

EC cepTudmkat 3a cboteTCTBUE € n3gadeH oT Ceptuduumpaly oprad No. 0075
CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON
CEDEX 07, France

OTopusupaH npeactaeuten: CERVA GROUP a.s., Primyslovéa 483, 252 61 Jenec,
Czech Republic wwww.cerva.com

Das Zertifikat wurde von der autorisierten Person Nr 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France ausgestellt
herausgegeben.
Bevollmé&chtigter Vertreter:
WwWww.cerva.com

CERVA GROUP as., Primyslové 483, 252 61 Jene¢

QORUYUCU O9LCOKLOR

Tasviri:  Blin ovuc ve barmaq hissasinds poliuretan-ortiklii neylondan toxunmus
besbarmagl tikissiz qoruyucu alcekler. EN420:2003+A1:2009 ve EN388:2003
standartlarina uygun olaraq xususi istifade tigiin 6-11 arasi qisaldilmis uzunluglu
olglleri movcuddur. Manjet hissede qorunmani temin etmek magsadile bu
alcaklardan istifade etmayin.

istifad @ gaydasi: Slcaklar, asasan yiiksak dagigli texnika, magin avadanligi, anbar,
yiinglil senaye va bu kimi diger sahslarde aparilan quru is seraitinda allarin mexaniki

zadalenma risklerinden gorunmasi tigiin nezerds tutulmusdur.

Xususiyy atlari ve markalanmasi:

CERVA (€

istifadaci izre  Salahiyystli nimaysnde AB keyfiyyat mexaniki
talimatlari identifikasiyasi talablarine uygunlug tshlike isarasi
oxuyun sertifikat

4131 - goruma saviyyalari EN388:03
Surtinmaya qarsl davamlihgr: 4
Kasilmaye qgarsl davamhligr: 1

01080004, 01080005 - tanitim
Blcaklarin dlgiist

Cirllmaga gars! davamliligi: 3 istehsal tarixi (ay/il) geyd edilib
Desilmays qarsi davamhiigi: 1
Xususiyyatlari 5

Qoruyucu alcaklarin texniki qullu gu ve onlardan istifad @ gaydasi: ®lcaklerin
istilik tasirinden gorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin va onlarin buxarlarinin,
slirtgli yaglarinin, mineral yaglarin ve suyun tesirine maruz qoymayin. istifadeden
sonra Uzarindeki galin kir gatini firca vasitesile temizleyin ve elcakleri otaq
temperaturunda qurudun. Slcekleri paltaryuyan masinda yumaq ve kimyavi
tamizlemaya maruz qoymaq olmaz.

Xabardarliq: istifade zamani alcaklerin hareket eden mexanizmlars iligerak arasinda
qalma riski varsa, onlari istifade etmayin. Qoruma x(susiyyatlari yalniz alcayin ovuc
hissasina tatbiq edilir. Homisa diizgiin alcak ol¢usi istifade edin ve istifadedan avval
har dafa slcaklarin vaziyyatini yoxlayin. Kéhnalmis, barkimis ve ya basga sekilde
zadslenmis alcakleri istifade etmayin. Hassas derisi olan insanlarda slcaklarin
istifadasi deride giciglanma ve allergik reaksiyalara sebab ola biler, bels hallarda
alcaklari bir daha istifads etmayin.

Daginma va saxlanma: Olcaklar oriinal gabinda ve ya plastik gabda daginmalidir,
onlari quru, sarin, giines stalarinin birbasa dismadiyi yerds saxlamaq lazimdir.
Mivafiq sertlerde saxlandigda, slcakler istehsal tarixinden etibaren maksimum 3 il
saxlanila bilar.

EC nov sertifikati bu organ tarafinden verilmisdir: No. 0075 CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Selahiyy atli nimay anda: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢,
Cex Respublikasi wwww.cerva.com

170828

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Pétiprsté bezeSvé nylonové pletené rukavice s nanosem polyuretanu
nadlani a prstech. Jsou dodavany ve velikostech 6 - 11 s délkou upravenou pro
specidlni pouziti v souladu s EN420:2003+A1:2009 a EN 388:2003. NepouZivejte je,
pokud je vyzadovana ochrana zapésti.

PouZiti: Manipulace s materidly za sucha i za vihka. Ochrana pfed mechanickymi
vlivy. Manipulace s materidly, jemné montdzni prace, pouZiti ve vSech oborech

pramyslu.

Vlastnosti a zna éeni:
znacka

CERVA

piktogram
informace

Identifikace autorizovany
zastupce

piktogram
mechanicka rizika

4131 - Stupné ochrany EN388:03
Stuperi ochrany proti odéru:

Stuperi ochrany proti profiznuti ¢epeli:1
Stuperi ochrany proti dalSimu trhani: 3
Stuperi ochrany proti propichnuti: 1
Uchopové schopnost tfida 5.

Navod na Gdrzbu a pouziti ochrannych rukavic: Rukavice chrarite pred salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédlim a jejich pardam. Po pouZiti
hrubé necistoty odstrafite kartd¢em a oplachnéte vodou a rukavice nechte volné
rozprostfené pri pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani chemicky Gistit.

Upozorn éni: Rukavice se nesmi pouZivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi ¢astmi stroju. Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlafiovou &ast
rukavice. Pouzivejte vzdy rukavice spravné velikosti a pred kazdym pouzitim
zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouzivejte prodiené, ztvrdlé nebo jinak poskozené
rukavice. U citlivych osob neni vylougeno podrazdéni pokozky — v takovém pripadé
rukavice dale nepouzivejte.

Pfeprava a skladovani : Rukavice prepravujte v pivodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostfedi, mimo dosah
pfimého slune¢niho svétla. Pfi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimalné 3 roky.

Certifikat typu byl vydan notifikovanou osobou ¢.: 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, Francie

Autorizovany zastupce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢
wwww.cerva.com

01080004, 01080005 - typ rukavice
velikost
datum vyroby (mésic/rok)

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Femfingret, semlgs handske af strikket nylon med polyurethan -
beleegning i hdndflade og pA fingre. Lagerfares i starrelse 6 - 11 Godkendt iht.
EN420:2003+A1:2009 og EN 388:2003.
Brug: Handskerne er kun til simpelt brug og beskytter kun ved mekaniske risici
under tgrre arbejdsforhold, specielt til brug ved almindelig handtering, betjening af
maskiner, lagerarbejde, let industri etc.

Egenskaber og maerkning:

CERVA CE€

Lees bruger- identifikation af EU overensstemmelses- Piktogram for
vejledningen producentens meerkning mekaniske
repraesentant test (EN388)

4131 — test-resultateter iht. EN388:03

Slidstyrke: 4 01080004, 01080005 — Varenr.
Gennemskeering: 1 str.

Iturivning: 3 produktions (maned/ar)
Stikmodstand: 1

Fingerfaling 5

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handskerne mod
strélevarme og udseet dem ikke for organiske oplgsningsmidler og dampe heraf,
smgremidler, fedt, mineralolier og vand. Fjern groft smuds med en bgrste og lad
handskern terre i fri luft ved stuetemtemperatur efter brug. Handskerne kan ikke
maskinvaskes eller kemisk renses.

Advarsel: Handskerne bar ikke bruges, hvis der er risiko for, at de kan komme
iklemme ved beveaegelige maskindele. Handskerne yder kun beskyttelse
i handfladen. Brug altid handsker i passende starrelse og tjek handskernes tilstand
for anvendelse. Anvend aldrig brugte, hérde eller pd anden vis beskadigede
handsker. Hos personer, som er seerligt disponeret herfor, kan forekomme hud-
irritation, i s fald bgr hanskerne ikke anvendes lzengere.

Transport og lagring:  Handsker bgr transporteres i den originale emballage eller i
plastpose. De bgr opbevares under tgrre og kelige forhold og vaek fra direkte sollys.
Under passende forhold kan de lagres op til 3 ar fra produktionsdato .

EC type certifikat er udstedt af det bemyndigede organ no. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Autoriseret repraesentant:
Tjekkiet wwww.cerva.com

CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneg,

EN 420. EN 388

Transporte y almacenamiento : Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser aimacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida (til es de 3 afios a partir de la
fecha de produccién, en condiciones adecuadas.

Tipo de certificado emitido por el organismo notificado. No: 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Representante autorizado: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢,
Repuiblica Checa wwww.cerva.com

&npég, dpooepég OUVONKEG Kal OXI Ot GuEDN €kBean Tou QWTOG TNG NUEPAG.
H diapkeia Jwng gival 3 €Tn ammd TNV NEEPOUNVIa TTapaywyng TOU KATAOKEUATTH UTIO
KaT@AANAEG oUVBIKeG.

MioTotroiNTiké éykpiong TUTTou EC €xel £kd0Bei amméd KovoTroinuévo opyaviopd No.

0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON
CEDEX 07, France
EZouciobotnuévog avmimpoéowtog: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483,

252 61 Jene¢, Czech Republicwwww.cerva.com

FUNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE
Beschreibung: Funf Finger nahtlose Schutzhandschuhe gestrickt aus Nylon mit
Polyurethan-Beschichtung auf der Handflache und Fingern. Verfugbare GréRen
6 - 11 in verkirzten Langen fir spezielle Anwendungen, gemaR
EN420:2003+A1:2009 und EN 388:2003. Diese Schutzhandschuhe nicht
verwenden, wenn Schutz in der Manschette Bereich benétigt wird.

Benutzen: Handschuhe sind fir den Handschutz gegen mechanische Risiken bei
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen,

Leichtindustrie usw. konzipiert

Merkmale und Markierung:
mechanische

CERVA (€

lesen Sie die autorisierte EG-Konformitats
Benutzer Vertreter Kennzeichnung
Befehlsidentifikations-symbol

4131 - Schutzstufen EN388: 03

Abrieb rezistance: 4 01080004, 01080005 - Artikel
Schnittfestigkeit: 1 GroRe

ReiRfestigkeit: 3 Herstellungsdatum (Monat / Jahr)
Durchstichfestigkeit: 1

Geschicklichkeit 5

Wartung und Nutzung der Schutzhandschuhe: Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswarme, nicht gegentiber organischen Losungsmitteln und deren Dampfe,
Schmierstoffe, Fette, Mineraléle und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz mit
einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem
Gebrauch. Handschuhe nicht in der Waschmaschine gewaschen werden oder
chemisch gereinigt werden.

Achtung: Handschuhe dirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht,
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Schutzfunktionen sind nur
auf der Handflache des Handschuhschnittes angewendet. Verwenden Sie immer
richtige HandschuhgroBe zu untersuchen und Handschuhe Zustand vor jedem
Einsatz. Verwenden Sie niemals getragen, gehértet oder in anderer Weise
beschadigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige Hautreizungen und
allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut verursachen, in
einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr langer nutzen.

Transport und Lagerung:  Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 3 Jahre
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

@ TOOKINDAD

Kirjeldus:  émblusteta elastse randmeosaga nailonist sérmkindad, peopesa ja
sormed kaetud poliiuretaana. Saadaval suurused 6 - 11, madala randmeosaga.
Vastavad EN420:2003+A1:2009 ja EN 388:2003 standartitele. Arge kasutage
kindaid, kui kae randmeosa peab olema kaetud.

Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks kasi mehhaaniliste vigastuste eest
kuivades tingimustes, eriti tootmises, peenmehhaanikas, masinatdostuses, ladudes
jamujal

Funktsioonid ja méargistused:

CERVA (€

lugege kasutus-  Volitatud esindaja EC vastavus-
juhendit deklaratsioon
4131 — kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest EN388:03
Abrasiivne vastupidavus: 01080004, 01080005 - artikkel
Laikekindlus: suurus

Rebenemis kindlus: tootmis kuupaev (kuu/aasta)
Torkekindlus:

Kinda kasutusmugavus
Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse katte, arge kasutage
kindaid kui tootate orgaaniliste lahustega, mineraaldlidega ja muude keemiliste
uhenditega. Eemaldage tleliigne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad vdivad jadda seadmete
liikuvate osade kiilge/vahele. Ainult kinda peopesad on kaetud katt kaitsva
materjaliga. Alati tuleb kasutada 6iget kinda suurust, kontrollige kinnaste seisukorda
enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. Kinnaste
kasutamine voib tundlike nahaga inimestel tekitada nahaérritust ja allergilist
reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada.

Transport ja ladustamine:  Kindaid transporditakse originaalpakendis voi kilekotti
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest paikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 3 aastat alates kinda tootmise
kuupéaevast (eeldusel, et kindaid on kaideldud ndutud tingimustes).

EC sertifikaat No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel
— 69367 LYON CEDEX 07, Prantsusmaa
Volitatud esindaja: CERVA GROUP as.,
Republic wwww.cerva.com

mehaaniline oht

aPwe s

Primyslovéa 483, 252 61 Jene¢, Czech

@VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Viisisormiset saumattomat nylonkasineet PU-pinnoitteella kdmmenosassa
ja sormissa. Saatavana kokoina 6 - 11 erityiskayttéa varten sovitetulla pituudella
standardien EN420:2003+A1:2009 ja EN 388:2003 mukaisesti. Al kayta kasineita
toimenpiteisiin, joissa vaaditaan ranteen suojausta.

Kayttd: Kuivien ja kosteiden materiaalien kasittely. Suojaus mekaanisilta riskeilta.
Materiaalien késittely, tarkat asennustyét, kaytto kaikilla teollisuusaloilla.

Ominaisuudet ja merkinnat:
CERVA (€
piktogrammi

piktogrammi identifiointi vaatimustenmu-
lue kéayttoohjeet  valtuutettu edustaja kaisuuden merkintd mekaaniset riskit

4131 - Suojaustasot EN388:03

Hankauskestavyys: 4 01080004, 01080005 - kasineen tyyppi
Viillonkestavyys: 1 koko

Repaisykestavyys: 3 valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
Pistonkestavyys: 1

Sorminapparyys luokka 5

Suojakasineiden huolto- ja kayttbohje: Suojaa kasineet lamposateilylta. Ala aseta
kasineita alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden hoyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele kasineet vedella ja jata ne kuivumaan
huoneenlampotilassa vapaasti levitettyna. Kasineita ei saa pesta kemiallisesti tai
koneessa.

Huomautus: Kaésineitd ei saa kayttaa siella, misséa on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Suojaominaisuudet koskevat vain kasineiden kimmenosaa.
Kayta aina vain sopivan kokoisia késineita ja tarkasta niiden kunto ennen jokaista
kéayttokertaa. Ala koskaan kayta rispaantuneita, kovettuneita tai muuten
vahingoittuneita kasineitd. Herkkéihoisilla henkililla on ihon artyminen mahdollista —
téllaisessa tapauksessa lopeta kasineiden kayttaminen.

Kuljetus ja varastointi Kuljeta kasineita alkuperédisessa pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi kasineet kuivassa ja viileassa tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan
3 vuotta.

Tyyppisertifikaatin antoi ilmoitettu laitos nro: 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Valtuutettu edustaja: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢
WWWW.cerva.com

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice bez Savova, s pet prstiju, pletene od najlona sa slojem od
poliuretana na dlanu i prstima. Dostupne u veli¢inama 6 - 11 u skra¢enim duljinama
za posebne namjene, prema EN420:2003+A1:2009 i EN 388:2003. Ne
upotrebljavajte ove rukavice ako je potrebna zastita u podrucju zgloba Sake.
Namjena: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih opasnosti u suhim
uvjetima, posebno u preciznoj mehanici, strojarstvu, skladistima, lakoj industriji itd.
Znacajke i oznake:

CERVA C€

procitajte upute  oznaka ovlastenog oznaka mehanicke
za korisnike predstavnika sukladnosti EZ opasnosti
4131 - razine zastite EN388:03
Otpornost na abraziju:
Otpornost na rezanje:
Otpornost na trganje:
Otpornost na probijanje:
pokretljivost

Odrzavanje i uporaba zastitnih rukavica: ~ Zastitite rukavice od toplinskog zragenja,
ne izlaZite ih organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavstinu etkom i ostavite rukavice da se suse na
sobnoj temperaturi nakon koristenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice. Uvijek
upotrebljavajte rukavice odgovarajuce velicine i pregledajte rukavice prije svake
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznoSene, otvrdnule ili na bilo koji drugi nagin
ostecene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koZe i alergijske reakcije kod
ljudi s vrlo osjetljivom koZom. U takvom se slu€aju prestanite koristiti rukavicama.
Prijevoz i skladiStenje:  Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalaZi ili
plastiénom spremniku. Potrebno ih je éuvati na suhom i hladnom mjestu podalje od
izravne sunceve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 3 godine od datuma proizvodnje u
odgovarajuc¢im uvjetima.

Certifikat EZ izdalo je prijavljeno tijelo br. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier
— 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, Francuska

Ovlasteni predstavnik: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec,
Ceska Republika wwww.cerva.com

01080004, 01080005 - artikl
veli€ina
datum proizvodnje (mjesec/godina)

(SR ANEN

@ KOPFAFbILL KONFAN

Cunarrama: AnakaHbl MeH caycaktapbiHaa MY xabblHbl 6ap HUNOHHAH TOKbINFAH
XIKCI3  KOpfaHbiC ~ konFanTapbl.  EN420:2003+A1:2009 meH EN388:2003
CTaHAapTTapbiHa CoikeC apHaiibl KOnaHyra apHan y3bliHAbIFbIH TAPLINTKaH YIKeHiri
6-11 pa3mepni 6epinegi. Erep 6inek koprayabl Tanan etce konaaHbaHbI3.
Manaananysl: Konran Kyprak eHe AbIMKbIN opTanapia, acipece oFapbl cananbl
WHXeHepusaa, Kormanapaa, MalvHa xacayaa, koimanapga KeHin eHepkacibiHae
xaHe T.6. cananapaa Konabl MexaHUKanblK XeHe TePMUATNbIK KayinTepaeH KoprayFa

apHarnfaH.

CunatTapbl XaHe 6enrinexyi:
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naiiganay ekinetTi ekin aHblkTay ~ EO calikecTiriHiH, MexXaHuKanbik
HyCKaynblfblH naeHTUMKaLmMACh! GenrineHyi kayintep
OKbIN LWblfbIHBI3 Genriweci

4131 — kopray AeHreiinepi EN388:03

Kaxxanyra Tesimginiri: 4 01080004, 01080005 - apTuKyn
Kecyre Tesimginiri: 1 ©nwemi Konfan

XKblpTbinyFa Te3imainiri: 3 wWbiFapblnFaH KyHi (ainhkeln) GenrineHreH

Tecinyre Tesimainiri: 1

blHFannbInbIFbl 5

KopfaHy KonfanTapbiH KyTy aHe KonaaHy: KomfanTbl XapkbiH KbinyaaH
KopfaHbl3. OpraHvkanblk epiTkiluTepae >keHe onapAblH Oybl, XaHap-xafapman
matepuanaap, Mainap, MuHepanabl Mainap keHe Cyra ocepiHae KkanTelpyra
Gonmangbl. [epeki Kip KonaaHfaHHaH KeiliH LeTKameH KeTipin CymeH Lwanbin
KonfFanTbl Genme kbiNynbifbiHaa 60C Kalbin  KOWbIHBI3. KonFanTbl Jkyyfa He
XUMUANbIK Tasanayfa canyfa Gonmanabl.

EckepTy: KosranaTbiH maluvHa GeniiekTepiHii Tvin keTy kayni Gonca, konFanTbl
nanpanaqbay kaxer. Koprarbill MyMKHAKTEpi KOnFanThlH anakaH GeniriHe faHa
Konaareinanel. OpKalaH Aypbic KOMFan enweMin nainanaein, op naifanaHy
anfblHaa KomnFanTblH KyMiH TekcepiHis. TosfaH, kaTailbin kanFaH Hemece Gackalua
3aKbiMaanfaH KonFanTel elwkawaHn nanaananbGaHeis. KonFantel naiiganaqFaq kesge,
Tepici eTe cesimMTan agampapaa TITIPKEHY XoHe anneprusinblk peakuust Gonybl
MYMKiH, MyHAali )afaanaa konfFanTbl oAaH api nanaanaH6aHbI3.

Tackimanpay xaHe cakray: KonfanTtbl 6actankbl kantamacklHaa Hemece nnactuk
KanTamaaa TacbiManaay kaxeT, OHbl KypFak, CankbiH Xafaainapaa xaHe Tikenen kyH
Ke3iHeH anbiC cakTay kepek. YKapampgpl xafjaiinapga cakrtaraHa, Xapamabinblk
Mep3iMi XacanFaH KyHHeH 6acTan 3 Xbin.

EO Tunti ceptucpmkattel Ne 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4 rue
Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Yoakinerti ekin: CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 25261 Jeneg, Yex
Pecny6nukacsl wwww.cerva.com

GANT DE PROTECTION

Description: Gants a cing doigts tricoté sans couture en nylon avec enduction
polyuréthane sur la paume et les doigts. Disponible en tailles 6 - 11 longueurs
raccourcis pour des applications spéciales, selon EN420:2003+A1:2009 et
EN 388:2003.

Gebruik: Les gants seront congus pour proteger contre les risques mécaniques et
pour travailler dans le froid ou dans I'humidité. Secteur d'utilisation: machinerie,

logistique, agriculture...

Propriété et marquage:

CERVA (€

Lisez le marque CE-conform pictogramme
Mode d‘emploi risque Mecanique
EN 388:2003

Abrasion: 4 01080004, 01080005 — article

Coupure: 1 taille

Déchirure: 3 date de production (mois/année)

Perforation: 1 EN388:03 - standard et année

Dextérité 5

Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur radiante. Ne pas enlever
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer
les gants a sec a I'aide d’une brosse. Les ne peuvent pas étre laver par machine.
Attention: Les gants ne peuvent pas étre utilisé avec des composant en rotation.
Les propriétés de sécurité sont que pour la protection dans la paume de la main.
Utilisez toujours la taille correcte. N'utilisez jamais des gants foutu. L'usage des
gants peut causer des irritations chez certaines utilisateurs. Dans ce cas, arrétez
d'utiliser ces gants

Transport et stockage: Les gants doivent étre rangé dans leur emballage d'origine
dans un endroit sec, a l'abri de la lumiére du soleil et des rayons ultraviolets.
Lorsqu'ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant
au moins 3 ans, dés la date de production.

EC type certificate has been issued by a notified body No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Fabricant: CERVA GROUP as.,
tchéque wwww.cerva.com

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, République

OTUJJAS VED OKESZTYU
Leiras: Kotott nylon védékeszty(i tenyéren poliuretanban martott. Szine fehér.
Méretek: 6 - 11. Készill az EN420:2003+A1:2009 és EN 388:2003.szabvanyoknak
megfeleléen. Ne hasznélja a védbkesztylt, ha védelemére a mandzsetta alatt is
sziiksége van!
Alkalmazas: A kesztyliket a kéz védelmére tervezték mechanikai artalmak ellen.
Széraz korilmények kozott alkalmazhatéak. Jellemzd alkalmazési teriletek:

muszeripar, gépgyartas, raktarozas, konnyuipar stb.

Jellemz 6k és jelzések:
mechanikai

CERVA C€

olvassa el a gyarto képviseldje EK megf-i
a tajékoztatot jel
4131 — védelmi képesség EN 388 03

Koptatassal szemben: 01080004, 01080005 - termék azonositd

Vagassal szemben: 1 méret

Szakitassal szemben: 3 gyartasi id6 (hénap/év)

Atszarassal szemben: 1 EN388:03 — szabvany

Fogasi tulajdonsag 5

Hasznalat és karbantartas: Ovja a véddkesztyiiket sugarzé hétél, oldészerektél és
azok gozeitdl, kendanyagoktol, zsirtdl, asvanyi olajtol és viztél. A durva

szennyezddést tavolitsa el kefével, a nedves keszty(liket szobahémérsékleten hagyja
teliesen megszaradni. A védékesztyliket nem szabad kimosni vagy vegytisztitani!
Figyelmeztetés: A véddkesztyiiket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozg6 gér észek miatt. A véddképessége csak a tenyéren van. Mindig a
megfeleld méretl keszty(t viselje! Minden hasznélat elétt ellendérizze a kesztyl
allapotat! Ne haszndljon elkopott, megkeményedett, szakadt, vagy mas mddon
tonkrement kesztyiiket! A keszty(i viselése allargias reakciot valthat ki érzékeny béri
személyeknél. llyen esetben ne viselje a keszty(t tovabb!

Tarolas és szdlliths: A védokesztylket széllitsa és a tarolia az eredeti
csomagolasasban, vagy zart mianyag tasakban! Tarolja széraz, allandé
hémérsékletl térben, sugarzé hétél és napfénytdl védett helyen! A védokesztyliket a
gyartastdl szamitva 3 éven belill szabad felhasznalni, a fentiek figyelembe vételével.
EK tipusvizsgalati tanusitast kiadta: /notifikalasi szam: 0075/ CTC, Parc Scientifique
Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07 France

A gyartdé meghatalmazott kévisel &je: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483,
252 61 Jene¢, Csehorszag wwww.cerva.com

Fogalmazd: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi it 112-116.

@ APSAUGINES PIRSTINES

ApraSymas: Besillés nailoninés pirstinés tampriu rankogaliu, dengtos poliuretano.
Galimi dydziai 6 - 11. Nenaudoti 3iy pirstiniy, jei rankogalio srityje reikalinga apsauga.
Naudojimas: Pirstinés sukurtos ranky apsaugai prieS mechaninius pazeidimus esant
sausoms oro salygoms.

Savyb és ir Zenklinimas:
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Perskaityti naudojimo igaliotasis atstovas EB atitikties mechaniniy
instrukcijg identifikavimo Zenklas pavojy simbolis
4131 — apsaugos lygiai EN388: 03

Atsparumas jbrézimui:

Atsparumas jpjovimui: 1 01080004, 01080005 - preké
Atsparumas jpléSimui: 3 dydis

Atsparumas pradarimui: 1 pagaminimo data(ménuo/metai)
patogumas dirbti 5

Apsaugini y pirstini y saugojimas ir naudojimas: Saugoti  pirStines nuo
spinduliuojamos Silumos, organiniy tirpaly ir jy gary, tepaly, riebaly, mineralinés
alyvos ir vandens poveikio. Purvg nuvalykite Sepeciu ir leiskite joms isdziati kambario
temperataroje. Pirstiniy negalima skalbti skalbimo masinoje.

Démesio: Draudziama naudoti pirstines, jeigu yra pavojus, kad jos gali jsipainioti j
judancias masinos dalis. Apsauginémis savybémis pasizymi tik delniné pirstinés
dalis. Visada naudokite tinkama pirstiniy dydj ir patikrinkite jy bseng pries kiekvieng
naudojima. Niekada nedévékite pazeisty pirstiniy. Zmonéms su labai jautria oda,
pirstinés gali sukelti odos sudirgimg ar alerging reakcijg. Tokiu atveju daugiau
pirstiniy nedéveékite.

Transportavimas ir saugojimas:  Pirstinés turi biti transportuojamos ir saugomos
sausose, veésiose patalpose, toliau nuo saulés spinduliy. Tinkamose salygose
sandéliuoti galima 3 metus nuo pagaminimo datos.

EC tipo sertifikatas buvo iSduotas No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier — 4
rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, Pranctzija

Jgaliotas atstovas: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Cekija
WWWW.cerva.com

@ GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Guantes de seguridad sin costura, de cinco dedos, tejidos en nylon
con recubrimiento de poliuretano en palmas y dedos. Disponibles en tamafios 6 a 11
con longitud para usos especiales conforme a EN420:2003+A1:2009 y EN 388:2003.
No emplear si se requiere proteccion en la zona del pufio.

Uso: Manipulaciéon con materiales secos y himedos. Proteccion contra efectos
mecanicos. Manipulacion de materiales, trabajos menores de montaje, uso en todas

las éreas de la industria.

Caracteristicas y marcas:

CERVA (€

leer las identificacion del marca de icono de riesgos
instrucciones representante conformidad CE mecanicos
autorizado

4131 — nivel de proteccion EN388:03
Grado de resistencia a la abrasion
Grado de resistencia a los cortes:
Grado de resistencia desgarros:
Grado de resistencia perforaciones:
Clase de destreza:

Uso y mantenimiento : Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a maquina o en tintorerias.
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean
atrapados por las partes méviles de maquinarias. Los componentes de proteccion
solo estan aplicados a la seccién de la palma. Use siempre el tamafio correcto y
controle la condicién de los guantes antes de cada uso. No use guantes
desgastados, endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden
causar irritacion o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso,
interrumpa su uso.

01080004, 01080005 — tipo de guante
tamarfio

4
1
3 fecha de produccién (mes/afio)
1

FANTIA TPOZTAZIAZ

Nepiypagn: Mavn mpooTaciag pe Tévie dAXTUAX Xwpig Pagég, TTAEypéva pe nylon
ETTIKOAUPPEVA PE TTOAUOUPEBAVNG OTNV TTAAGHN Kai oTa SAxTUAA. AlaBéaipa PeyEdn 6
- 11 o€ KovTUTEPO MAKOG VIO EIBIKEG EPAPUOYEG, CUNPwva pe EN420:2003+A1:2009
kol EN 388:2003. Mnv XpnoIUOTIOIEITE QUTO TO YAVTI 6TaV XPEIGZEDTE TIPOCTACI OTOV
KapTTO.

Xpon: Ta ydvria €xouv oXedIOOTEl yia TNV TIPOOTACIO TWV XEPIWV OTIO TOUG
unxavikoUg kivBuvoug ot gnpég ouvlrikeg, €IBIKG yia TNV AETITA  PNXQVIKA,
unxavipara, amobrkeg, EAa@EId Biopnxavia KATT..

XapaKTnPIOTIKG Kal CAPAvon:
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AiaBaoTe TIg £€ouai0doTnpévog EC ofjpavon  eikovidio

odnyieg xprioewg QAVTITTIPOOWTTOG TMOTOTIOINONG  HNXAVIKWY KIVOUVWY
4131 — emrimeda pooTaciag EN388:03

Avtoxn TpIBg:

AvToxn koyipatog: 1
AvToxn okioiparog: 3
AvrioTaon diGTpnong: 1
EmdegionTa: 5
ZuvTAPNON Kal XPRON TWV YOVTIWV TTPooTadiag: MpooTaréyte Ta yavTia evavTia
otV okTIVOBOAIGt BeppdtnTag, pnv Ta ekBETETE Ot opyavikoug SIOAUTEG Kol TIG
avaBupidoeig Toug, NTTavTIKd, AT, opukTd AT Kai vepd. A@aipéoTte Tnv okAnpr
Bpwpid pe pia BoupToO KOl AQAOTE TA YAVTIQ VA OTEYVWOOWV Ot Beppokpacia
dwpariou WeTd TNV xpron. Ta yavtia dev TTAEvovTal 0TO TTAUVTPIO POUXWY OUTE WE
aTEYVO KaBdpiopa.

MNposgidotroinon: Ta yavTia Sev TTPETTEN VO XPNOIKOTIOIOUVTAI Qv UTTAPXE! KivOUVog va
maotolv amd KIVOUMEVO pEPN PnXavnudtwy. Ta XapaktnpioTIkd TrpooTaciag
10X00oUV POVO yia TO TApA TNG TTAAGUNG Tou yavTioU. XpnoiUoTIoIEiTE TTavTa TO
owoTo PEYEBOG yIo TO YAVTI Kol EEETAOTE TNV KATACTACN TOU TIPIV aTTé KAGBE Xprion.
Mnv xpnolgotoigite TTOTé @Bappéva, OKANPG | We OTroIodTIOTE GAAO  TPOTTO
KaTEOTpapPéva yavtia. H xprion Twv yavTiwv UTTopei va TIpoKoAéoel KATToI0
SepuaTiko peBITUO Kal AAEPYIKEG avTIdPAOCEIG Ot ATopa Pe TTOAU euaioBnTo Sépua.
Z€ QUTA TNV TIEPITITWON PNV XPNOIOTIOINCETE GAAO Ta yavTia.

Metagopd kai ammodrikeuon: Ta yavria Ba TTPETTEl VA PETOQEPOVTAI OTNV APXIKF
TOUG OUOKEUaTia 1 O€ Eva TTAAOTIKO KAAUPHA, Eival OTTApaiTATO Va aTroBnKeUovVTal P

01080004, 01080005 - TTpoIGV
péyeBog
nuepopnvia Tapaywyng (Hrivag/éTog)

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: | guanti di protezione senza cuciture a cinque dita, realizzati maglia in
nylon con rivestimento in poliuretano sul palmo e sulle dita. Misure disponibili 6 - 11,
lunghezze ridotte per applicazioni speciali, come previsto dalla normativa
EN420:2003+A1:2009 e EN 388: 2003. Non ultilizzare questi guanti quando &
necessaria una protezione nella zona polso.

Uso: | guanti sono progettati per la protezione delle mani contro i rischi meccanici in
condizioni di asciutto, soprattutto in ingegneria di precisione, macchinari, magazzini,
industria leggera, ecc

Caratteristiche e marcatura:
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Leggere il identificazione rappresentante marchio di icona pericolo
foglio istruzioni autorizzato confirmita UE  meccanico

4131 - livello di protezione EN388:03

Resistenza all‘abrasione: 4

Resisteza al taglio: 1 01080004, 01080005 -articolo
Resistenza allo strappo: 3 misura

Resistenza alla perofrazione: 1 data di produzione(mese/anno)
Destrezza 5

Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza : Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi,
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo I'uso. | guanti non possono essere
lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. Le funzioni di protezione sono applicate
solo alla sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di
guanti ed esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai
guanti logorati, induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso pud
causare una certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle
molto sensibile, in tal caso non usare pit i guanti.

Trasporto e stoccaggio : | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 3 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

II certificato di conformita CE & stato rilasciato dall'organismo autorizzato con n
0075 CTC, Parc Scientifique Tony Garnier - 4 rue Herman Frenkel - 69367 LYON
CEDEX 07, Francia

Rappresentante autorizzato : CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg,
Repubblica Ceca wwww.cerva.com

@ AIZSARGCIMDI

Apraksts: Aditi neilona piecu pirkstu bezvilu aizsargcimdi ar poliuretansa parklajumu
plaukstas dala un uz pirkstiem. Pieejamie izméri: 6 - 11 salsinats garums TpaSai
izmantoSanai saskana ar EN420:2003+A1:2009 un EN 388:2003 Neizmantot cimdus
gadijumos, kad vajadziga aizsardziba aproces rajona.

Izmanto$ana : Cimdi paredzéti lai aizsargatu roku no mehaniskas iedarbibas sausa
darba vidé, Tpasi izmantoSanai inZenierija, mehaniskiem darbiem, noliktavas, vieglaja
rdpnieciba.

Tpasibas un mar kéjums:

[lii CTeERvA CE€

lasit lietoSanas pilnvarota parstavja EC atbilstibas
instrukciju identifikacija Zime

4131 - aizsardzibas limeni EN388 03

Nobrazumu izturiba:

mehanisko risku
piktogramma

Izturiba pret iegriezumiem: 1 01080004, 01080005 - artikuls
Izturiba pret plisumiem: 3 izmérs

|zturiba pret caurdurSanu: 1 razoSanas datums(ménesis/gads)
veikitba 5

asanas un lietoSanas instrukcija  : Nepaklaut cimdus tieSa karstuma, organisku
nataju un to tvaiku, smérvielu, tauku mineralellu un Gdens ietekmei. Péc
lietoganas lielakos netirumus notiriet ar smalku birstiti un atstajiet tos brivi izklatus
istabas temperattra. Nemazgat cimdus velasma3ina, kimiski netirit.

Bridin ajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigdm detalam. Aizsardzibas raditaji attiecas tikai uz plaukstas dalu. Vienmér
izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lietoSanas parbaudiet cimdu stavokli.
Nekad neizmantojiet bojatus cimdus. Cimdu valka$ana var izraisit adas kairinajumu
un alergiskas reakcijas cilvekiem ar loti jutigu adu. Sada gadijuma partrauciet $o
cimdu valkasanu.

Transport éSana un glab asana: Cimdi transportéjami originalaja iepakojuma vai
plastmasas maisind. Glabat sausa, vésa vietad, prom no tieSas saules gaismas.
Glabasanas termin$ atbilstoSos apstaklos ir 3 gadi no razoSanas datuma.

Izdots EC tipa sertifikats, ko izdevusi pilnvarota iestade Nr. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Pilnvarotais p arstavis: CERVA GROUP as.,
Czech Republic wwww.cerva.com

Primyslové 483, 252 61 Jenec,



CERVA 01080004 01080005 BUNTING

WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving: Handschoenen met dunne laag PU palmcoating en nylon drager.
Rondgebreid. Verkorte lengtes voor speciale toepassingen. Verkrijgbaar in maat
6 - 11 volgens EN420:2003+A1:2009 en EN 388:2003.

Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge, koude of natte omstandigheden zoals bouw, industrie,

magazijn, landbouw etc.

Eigenschappen en markering:

CERVA (€

Gebruiks- Europese pictogram voor
aanwijzing Leverancier regelgeving mechanische risico's
EN 388:2003

Slijtvastheid: 4 01080004, 01080005 — artikel

Snijweerstand: 1 maat

Scheursterkte: 3 productiedatum (maand/jaar)
Perforatieweerstand: 1 EN388:03 normering

Precisie 5

Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.

Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelijke beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 3 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

Certificaat is uitgereikt door een erkende keuringsinstantie No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Leverancier. CERVA GROUP as.,
WWWW.Cerva.com

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

Certyfikat typu byt wydany przez Jednostke Notyfikowang nr 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Podmiot upowa zniony: CERVA GROUP as.,
Republika Czeska wwww.cerva.com

Importer w Polsce: Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

Pramyslovéa 483, 252 61 Jenec,

FEMFINGRET VERNEHANSKE

Beskrivelse: Sgmlgse femfingrede strikkede hansker i nylon med et belegg av
polyuretan i handflaten og pa fingrene. De leveres i storrelsene 6-11 med justert
(forkortet) lengde til spesialbruk i hht. EN420:2003+A1:2009 og EN 388:2003. Bruk
ikke disse hanskene dersom det er ngdvendig med beskyttelse til handleddet og
omréadet rundt.

Bruk: Til terr handtering av gjenstander. Beskytter mot mekanisk pavirkning, seerlig
under mindre monterings- og installeringsarbeid, arbeid med maskiner, pa lagre og

innen lett industri.

Egenskaper og merking:

CERVA (€

Les Identifikasjon EC-samsvar Ikon for
Bruks- av autorisert mekanisk fare
anvisningen representant

4131 - EN 388:2003 Beskyttelsesnivaer
Slitasjebestandighet: 01080004, 01080005 - artikkel

Skjeerefasthet: 1 starrelse

Rivestyrke: 3 produksjonsdato (ar)

Stikkstyrke: 1 EN388:03 -standard og utstedelsesar
Smidighet 5

Vedlikehold og bruk av vernehansker: ~ Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske lgsemidler og damp fra slike, smagremidler, fett, mineralolje
og vann. Fjern grov skitt med en barste og la hanskene terke fritt i romtemperatur
etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene mé ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
héndflater. Bruk alltid hansker i riktig sterrelse og sjekk hanskenes tilstand far hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller pd annen méte skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre.

Transport og oppbevaring:  Hansker elsker & bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De m& oppbevares tart og kjelig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 3 &r fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EC-typesertifikat er utstedt av et teknisk kontrollorgan Nr. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Autorisert representant:
Tjekkia wwww.cerva.com

CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢,

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Descrigdo Luvas de protegéo de cinco dedos sem costura em malha de nylon com
revestimento de poliuretano na palma e nos dedos. Tamanhos disponiveis 6-11 de
comprimento mais curto para aplicagbes especiais, de acordo com
EN420: 2003+A1:2009 e EN 388:2003. N&o use essas luvas quando a protecdo na
area do punho for necesséria.

Uso: As luvas sdo projetadas para a protecdo das maos contra riscos mecanicos em
condigdes secas, especialmente em montagem fina, maquinas, armazéns, industria

leve, etc.

Propriedades e marcagéo:
pictograma

CERVA (€

pictograma
informacé&o

4131 - Graus de protegdo EN388:03

Grau de protecéo contra a abrasao:

Grau de protecéo contra o corte por lamina:
Grau de protegéo contra o rasgamento:
Grau de protecéo contra a perfuragéo:
Destreza

01080004, 01080005 - tipo de luva

As luvas possuem marcacdo impressa de tamanho e da data de fabricagdo
(més/ano)

Instrucéo de manutencéo e de utilizagéo das luvas de protecdo: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apés utilizagdo limpe a sujura grossa com uso da escova e
passe por agua limpa e deixe as luvas liviemente estendidas a temperatura
ambiente. As luvas ndo podem ser lavadas na maquina de lavar nem limpadas a
seco.

Aviso: As luvas ndo podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes méveis das maquinas. As propriedades de prote¢éo
sdo aplicaveis apenas a parte da palma da luva. Utilize sempre as luvas de tamanho
apropriado e antes de cada utilizagéo verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas
desgastadas, endurecidas ou estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas
sensiveis ndo se pode excluir a irritagdo da pele - nestes casos pare de utilizar as
luvas.

Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condiccdes de
armazenamento adequadas, é 3 anos da data de fabricacéo.

O certificado de tipo CE foi emitido pelo organismo notificado n° 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Representante autorizado:
WWWW.cerva.com

identificacéo do marca de
representante autorizado  conformidade

PwR s

CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢

Transport i skladiStenje: ~ Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili
u plasticnim kesama, neophodno je Guvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje
od direktne sunceve svetlosti. Rok Guvanja je 3 godina od datuma proizvodnje
pod odgovaraju¢im uslovima.

EC sertifikat je izdat od strane ovlaséenog tela Br. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Ovlaséeni predstavnik: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢,
Republika Ceska wwww.cerva.com

PEKOMEHHAHMM No 3KCNNYATALUN

MepyaTkn W3 HelnoHa u nonuypetaHa CERVA BAHTUHI ans
3aLUUTBI OT MEXAHUYECKIX BO3AENCTBIA 1 OBLLMX NPOU3BOACTBEHHBIX 3arpsi3HEHMI
Mepyatkn CERVA BAHTUHI npegHasHadeHbl Ans 3aluThl pyk paboTaioLmx
OT MeXaHW4yeckux BO3AEWCTBUIA (UCTUpaHWS, NPOKONIOB, MOPE30B) U OT OBLIMX
NPON3BOACTBEHHBIX 3ArPs3HEHNIA.
Mepyatkn CERVA BAHTUHI He npeaHa3HaueHbl ANs 3alwmThbl pyk NoxapHbIX,
CBApLLMKOB.

Mepyatku  CERVA  BAHTUHI  cooTBeTcTBYIOT  TpebGoBaHuAM
TP TC 019/2011 «O  6esonacHoCTM  CPEACTB  WMHAMBMAYanbHOMN
3aLUUTHI».

Mepyatky BbinyckatoTcs B cootBeTcTBMM ¢ EN 388:2003, EN 420+A1:2009.

3awmTa OT UCTUPaHUS;

Bua npogykuun cormacHo [Mpunoxewmto Nel TP TC 019/2011
«O 6e30nacHOCTU CPEACTB UHAMBMAYANbHON 3alMUTb». CPeACTBa UHAMBUAYANLHON
3aLMUTbl OT MEXAHUYECKWUX BO3AENCTBIIA (CPEACTBa MHAVBUAYATbHOW 3aLLUTLl PyK OT
MeXaHU4EeCKUX BO3AEeCTBUI).

Mpu akcnnyataumm nepyatok CERVA BAHTUHI moxeT notpeGosatbest
ncnonb3oBaHne Apyrnx KOMMOHEHTOB Ans obecreveHns: KOMNNEeKCHON 3awuThl, B
TOM “u1Cne cneumanbHoi oaexabl, cneumansHoi 06ysn, CU3 ronossl v nuua.

Mpu BbIGOpPE nepyaToK BCErAa OLEHWBAKTE BCE BO3MOXHbIE PUCKU U
ycrosusi  dKCnnyatauuu. Mcnonb3yiiTe nepuyatkm TOMbKO MO HA3HAYeHUo: Anst
3aWuTbl pyk paboTalolmux OT MexaHWYeckuX BO3AEWCTBUA (MCTUpaHWsi, MPOKONOB,
nopesos). lpuMeHsiiTeé nepyaTkM COOTBETCTBYIOLLErO pasmepa, 3TO MO3BONUT
npoBoAnTL paboTbl B KOMOPTHBIX A4St PYK YCHOBUSIX.

Mepen ucnonb3osaHuem nepyatok CERVA BAHTUHI  BHUmatensHo
ocMOTpUTE  UX Ha npeameT aedekToB W nospexaeHud. He ucnonbayiTte
noBpeXaeHHble, TPA3HbIE WU U3HOLWEHHbIE NepYaTku. nep‘iaTKVl He [OMKHbI
noaBepraTbCsi BO3AEWCTBUIO arpeccuBHbIX Xumudeckux cped. Mepuatkm CERVA
BAHTUHI He npeaHasHaueHbl Ansi paboTbl C OpraHMYEcKUMU PacTBOPUTENSIMU,
Kvpamu, MUHepanbHbIMWU Macnamn.

Mepuyatkn CERVA BAHTUHI pekomeHayeTcs ucnonb3oBaTb B criyyasix,
KOrfa HeT pucka CONPUKOCHOBEHUS C ABWKYLLMMUCS YacTsiMi 06Opy0BaHuS.

Mepyatkn CERVA BAHTUHI Henb3si cTupaTh U nogseprate XMMUYECKON
unctke. Heobxopgumo um3beraTb  KOHTakTa  nepyaTtok C  OpraHUY4eckumn
pacTBopuUTENAMM M UX Napamu, MassimMKn, Xupamu, MUHepanbHbIMK Macnamu.
CunbHble 3arpsisHeHns HEOGXOD,VIMO yAanuTbe Npu nNOMOLUWM LWETKN U OCTaBUTb
nepyaTki B rOpU30HTaNIbHOM MOMOXEHUU NPU KOMHATHOW Temnepatype.

CUMBOIJIbI NO yXoay

CTUpka 3anpeteHa

He oT6enuBathL

He npumeHsTb GapabaHHyto cyLuKy
rnaxeHue P HO

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Nylonowe rekawice ochronne z pigcioma palcami, bezszwowe, pokryte
warstwag poliuretanu w czesci chwytnej dtoni i na palcach. Dostgpne w rozmiarach
6-11 z dlugoscig dostosowang do specjalnego wykorzystania zgodnie z normag
EN420:2003+A1:2009 i EN 388:2003. Rekawic tych nie nalezy stosowa¢ w sytuacii,
gdy wymagana jest ochrona okolic nadgarstka.

Wykorzystanie i przeznaczenie: Rekawice przeznaczone do ochrony rak przed
urazami mechanicznymi. Przenoszenie ioperowanie przedmiotami i materiatami
w suchym i wilgotnym $rodowisku. Praca z réznymi materiatami, precyzyjne prace

montazowe, do wykorzystania we wszystkich gateziach przemystu.

Wiasciwo $ci i przeznaczenie:
piktogram

ryzyko mechaniczne

piktogram  oznaczenie autoryzowanego  oznaczenie
informacje przedstawiciela zgodnosci

4131 - Stopnie ochrony EN388:03
Stopien ochrony przeciw $cieraniu:
Stopien ochrony przeciw przecieciu:
Stopien ochrony przeciw rozdarciu:
Stopien ochrony przeciw przektuciu:
Zdolnos¢ chwytu(zrecznosc) klasa 5

Instrukcja konserwaciji i u  zywania r gkawic ochronnych: Rekawice nalezy chroni¢
przed cieptem promieniowania. Nie moga byé wykorzystywane do rozpuszczalnikéw
organicznych iich par. Po pracy nalezy oczysci¢ rekawice z zanieczyszczen za
pomocg szczotki, optukaé wodg izostawi¢ do wyschnigcia w temperaturze
pokojowej. Rekawic nie mozna praé ani czysci¢ chemicznie.

Uwaga: Rekawice nie moga by¢ uzywane, o ile istnieje ryzyko uchwycenia ich przez
ruchome czesci maszyn i urzadzen. Wiasciwosci ochronne rekawic dotycza jedynie
ich wewnetrznej czesci. Nalezy zawsze uzywac¢ rekawic w odpowiednim rozmiarze
i przed kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢, w jakim sg stanie. Nigdy nie wolno
uzywaé podartych, przetartych, stwardniatych lub w jaki$ inny sposéb uszkodzonych
rekawic. U osob wrazliwych nie jest wykluczone podraznienie skory - w takim
przypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozi¢ w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Rekawice nalezy przechowywa¢ w suchym i
chtodnym pomieszczeniu, poza zasiggiem $wiatta stonecznego. Przy odpowiednich
warunkach magazynowania, rgkawice mozna przechowywaé przez co najmniej
3 lata.

01080004, 01080005 - typ rekawicy
rozmiar
data produkciji (miesigc/rok)

[SYANSEN

170828

MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE
Descriere: Manusi de protectie cu cinci degete \tricotate ,din nylon, palma complet
acoperita si degetele partial acoperite cu poliuretan. Marimile disponibile sunt
6 - 11 si sunt in conformitate cu EN420:2003+A1:2009 si EN 388:2003. Nu utilizati
aceste manusi atunci cand este nevoie de protectie in zona incheieturii.

Utilizare: Manusile au fost proiectate pentru a proteja mainile de riscuri mecanice si
sunt destinate utilizarii in mecanica fina,mecanica,depozite, industria usoara, etc.
Caracteristici si marcaje:

CERVA CE€

identificare distribuitor marcaj
autorizat conform CE

cititi
instructiunile

4131 - Nivel de protectie EN 388:03
Rezistenta la abraziune:

pictograma
riscuri mecanice

01080004, 01080005 - cod articol

Rezistenta la taiere: 1 marimea

Rezistenta la rupere: 3 data fabricatiei(luna / an)

Rezistenta la intepare: 1 EN388:03 - anul aplicarii standardului
Clasa de dexteritate 5

Modul de utilizare si intretinere a manusilor de pro tectie: Manusile trebuie ferite
de radiatiile calorice, sa nu fie expuse actiunii solventilor organici si vaporilor
acestora,a lubrifiantilor,a uleiurilor minerale si a apei. Manusile nu pot fi spalate in
masina sau curatate chimic.

Atentie: Manusile nu trebuie folosite daca exista riscul de a fi prinse de organe de
masini in miscare. Asigura protectie doar in zona palmei. Utilizati intodeauna doar
marimea corecta si verificati starea manusilor inainte de fiecare utilizare. Nu folositi
niciodata manusi uzate, invechite sau deteriorate in vreun fel. Uneori, la persoane cu
pielea foarte sensibila pot cauza reactii alergice, caz in care va trebui sa se renunte
la utilizarea manusilor.

Transport si depozitare: Manusile vor fi transportate in pungile de plastic originale si
este important sa fie depozitate in conditii uscate, racoroase si ferite de razele
soarelui.Durata lor de viata este de 3 ani de la data fabricatiei ,cu respectarea
conditiilor aratate.

Organismul autorizat ce a eliberat Certificatul de tip CE No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Distribuitor autorizat: CERVA GROUP as.,
Republica Cehd wwww.cerva.com

Pramyslova 483, 252 61 Jeneg,

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: BeSavne zastitne rukavice sa pet prstiju od najlona sa slojem poliuretana na
dlanovima i prstima. Dostupne u veli¢inama 6 - 11 u kra¢im verzijama za posebne
namene, uskladu sa EN420:2003+A1:2009 i EN 388:2003. Ne koristiti rukavice
ukoliko je potrebna zastita u predelu manZetni.

Upotreba : Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladno¢e
u suvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, skladistima, lakoj industriji,
poljoprivredi itd.

[liicERvVA C € A2

1033 16
Procitati Oznaka Oznaka Ikona srpski znak
Uputstvo ovlaséenog EZ uskladjenosti mehanickih usaglasenosti
Zaupotrebu  predstavnika ozleda

4131 - nivoi zastite EN388:03
Otpornost na abraziju:
Otpornost na prosecanje:
Otpornost na cepanje:
Otpornost na ubod:
pokretljivost

Odrzavanje i upotreba zastitnih rukavica: ~ Zastititi rukavice od toplote zracenja, ne
izlagati ih organskim razredjivacima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Ukloniti grupu prljavstinu ¢etkom i ostaviti rukavice da se provetre na
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u masini ni masinski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Zastitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek
koristiti odgovarajucu veli¢inu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake upotrebe.
Nikada ne koristite iznoSene, otvrdle ili na neku drugi nacin ostecene rukavice.
Rukavice mogu izazvati iritaciju koze i alergijsku reakciju kod osetljive koZe, i u tim
slu¢ajevima ih nemojte vise koristiti.

01080004, 01080005 - artikal
veli¢ina
datum proizvodnje (mesec/godina)

[GEENAEENN

Cyxas YMCTKa 3anpetieHa
OrPAHUYEHUS K MPUMEHEHUIO U TPEBOBAHUA K KBANU®UKALIMK
NOTPEBUTENSA

TpeGoBaHuA K COCTOSHWIO 3[Q0POBbS NOMb3oBaTens onpegensTcs
XapaKTepoM BbINONHsIEMbIX PaBoT. BospacTHele OrpaHWYeHMs onpeaensioTcs
XapaKTepOM BbINOMHAEMbIX PaGoT.

PaBoTHWK AomkeH BbiTb O3HAKOMIIEH C HACTOSILLEN UHCTPYKLUMEH U UMEeTb
KBanuduKaLmio, COOTBETCTBYIOLLYIO XapaKTepy BbiMOMHseMbIX paboT, NporTn Bce
HeoBXo/IMMbIe MHCTPYKTaXM, B TOM Y1CHe No TexHUKe Ge3onacHocTy.

Pasvep nepuatok CERVA BAHTUHI ykasaH Ha ToBapHOM spnblke
M3AENNS N Ha KOHTPONLHOWN NEeHTe.

TPAHCMOPTUPOBAHUE U XPAHEHUE

Mepyatku CERVA BAHTWHI B ynakoBke Ans TpaHCMOPTWPOBaHUs crepyet
NepeBo3nTh B 3aKPbITbIX TPAHCMOPTHLIX CPEACTBaX B COOTBETCTBMM C MpaBUnamm,
[NefiCTBYIOLLIMMM Ha TPAHCNIOPTe AaHHOTO BUAa.

Bo Bpems TPaHCMOPTUPOBAHMA M MOrPY30HHO-Pas3rpy3oHHbIX paGoT ynakoska
cnepyatkamu He [OMKHA MOABEPraTbCs pPe3kMM yaapam W BO3AENCTBUIO
aTMOCHEpHbIX 0CaAKOB.

MepyaTky 40 BbIAAYN NOMbL3OBATENMIO AOMKHBI XPAHUTLCS B CyXOW YnakoBke npn
Temnepatype +5°-+40°C 1 OTHOCUTENbHON BNaXHOCTU 40-75%, B ManoocBeLLeHHOM
KPBITOM CKIMaJCKOM MOMELeH Ge3 BO3AEHCTBMS MPSAMbIX COMHEYHBIX Myqe.
PaccTosiH1e OT Nnofia 1 OT BHYTPEHHIUX CTEH [0 NEPYaTok JOMKHO BbiTh He MeHee 0,2
MeTpa, OT OTONUTENbHLIX NPUBOPOB He MeHee 1 MeTpa.

TAPAHTUU NPOU3BOAUTENSA

[FapaHTUiHLIA CpoK XpaHeHus nepyatok CERVA BAHTWHI npu cobnioperun
TpeGoBaHuii K YCOBUSIM TPAHCNOPTMPOBaHNS 1 XpaHeHust -3 roaa.

FapaHTUiHbIA  CPOK  JKCTINyaTaluu COOTBETCTBYET CPOKY, YCTAHOBMEHHOMY
TMNOBLIMA  HOpMamu  BecnnaTHoit  Bbldaun  crielodexabl.  FapaHTus
PacnpoCcTpaHsieTCst Ha NepyaTki NpU YCroBUM COGNIOAEHMS HACTOSLLMX YKa3aHWA,
T.e. Npu COGMIOAEHUN YCIOBWA TPAHCMOPTMPOBAHWS, XpaHeHUs M yxoaa 3a
nepyatkamu.

Mopya nepyaToKk u3-3a HENpaBUMbHOMO BbiGOpa pasmepa, HENPaBUMLHOM
TPaHCMOPTUPOBKM U XPaHEHUS, @ TakkKe WCMOMb30BaHUA NEpYaTok He Mo MpsMoMy
Ha3HaYEHMIO HE MOXET PacCMaTpUBaTLCs B KAYECTBE rapaHTUIHOTO Criyyast.
YTUNU3ALUUA

YTunusaunsi nepyatok BMECTe C ObITOBBIMM OTXO[AMU He HaHOCUT Bpes
COCTOSIHUIO OKpyXaiolier cpeabl. B cryyae 3arpsisHeHWsi nepyatok OnacHeIMn
BELECTBAMU Mepea YTUNU3aLnen MOXeT noTpeGoBaThCst YNCTKA, Ae3UHeKums,
[ferasauus, Ae3akTuBauns.

[lata M3rotoBneHNs ykazaHa Ha TOBApPHOM V1 BLUMBHOM SIPMbIKaX.

Mpoussoautenn: CERVA GROUP a.s.

Apnpec: Mponoruc Mapk Mpara-AaponopT, Mpymbicnosa 483, 252 61 EHey, Yeluckas
Pecny6nuka. wwww.cerva.com

CrpaHa-usroroButenb: Kutai.

EN 420. EN 388

Varning: Handskarna bor inte anvéndas dar det finns risk for att de fastnar i rorliga
maskindelar. De skyddande egenskaperna avser endast handskens handflata.
Anvand alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid handskarnas skick innan
de anvéands. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pad annat satt skadade
handskar. Foér anvandare som ar sarskilt kansliga kan hudirritationer férekomma —
om detta sker ska handsken inte anvandas.

Transport och lagring:  Handskarna bor transporteras i originalemballage eller
i plastpase. Forvaras torrt, svalt och morkt. Undvik direkt solljus. Handskarnas
berdknade hallbarhet & ca 3 &r fr&n produktionsdatum vid férvaring enligt
forhéllandena ovan.

EU-certifikat har utfardats av anmalt organ No. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Auktoriserad representant: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec¢,
Tjeckien wwww.cerva.com

Tagima ve depolama: Eldivenler orijinal ambalajinda veya plastik bir kapta
taginmall, kuru, serin kosullarda saklanmali ve direkt giines i1sigindan uzak tutulmasi
gereklidir. Raf 6mrii uygun sartlarda tretim tarihinden itibaren 3 yildir.

Onaylanmis kurulus tarafindan verilen EC tip sertifika No. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07,
France

Yetkili temsilci. CERVA GROUP as.,
Cumhuriyeti wwww.cerva.com

Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Cek

@ ZASCITNE ROKAVICE

Opis: Petprstne brezsivne rokavice iz najlona z nanosom poliuretana v predelu dlani
in prstov. RazpoloZljive velikosti: 6 - 11, v krajsih dolZinah za posebne namene,
v skladu z EN420:2003+A1:2009 in EN 388:2003. Ne uporabljajte rokavic v primerih,
ko potrebujete zas¢ito v predelu mansete.

Uporaba: Rokavice so primerne za zas¢ito rok pred mehanskimi tveganji v suhih
delovnih pogojih, predvsem v finomontazi, strojnistvu, skladis¢ih, lahki industriji itd.

[ TeRva CE€

preberi navodilo  identifikacija pooblas- ikona EC mehanska
0 uporabi &enega zastopnika skladnosti tveganja
4131 - stopnje zascite EN388:03

Odpornost na obrabo: 4

Odpornost na prerez: 1 01080004, 01080005 - artikel
Odpornost na trganje: 3 velikost

Odpornost na prebod: 1 datum proizvodnje (mesec/leto)
Gibljivost: 5

Vzdrzevanje in uporaba za$ ¢&itnih rokavic: Za3¢itite rokavice pred radiantno
toploto, ne izpostavljajte jih organskim topilom in njihovim hlapom, lubrikantom,
mascobam, mineralnim oljem in vodi. Po uporabi grobo umazanijo odstranite
s S¢etko in posusite rokavice na sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za pranje
v stoju in suSenje v susilnem stroju.

Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja moznost zataknitve
v vrtljiv del stroja. ZaS€itne lastnosti rokavice veljajo samo za predel dlani. Vedno
uporabljajte neposkodovane rokavice, ki naj bodo pravilne velikosti. Rokavice lahko
povzrogijo iritacijo koZe in alergijsko reakcijo pri ljudeh z zelo obcutliivo koZo.
V takSnem primeru rokavic ne uporabljajte ve¢.

Transpon in skladié éenje Transpon rokavic se naj vréi v originalnem pakiranju ali
direktne sonéne Svellobe Ob pravilnih pogojih skladlscen]a je rok tra]anja rokavic
3 let od datuma proizvodnje.

EC tip certifikat je bil izdan s strani notificirnega telesa &t. 0075 CTC, Parc
Scientifique Tony Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France
Pooblas éeni zastopnik: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg,
Czech Republic wwww.cerva.com

@ OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Popis: Patprstové bezosvé nylonové pletené rukavice na dlani a prstoch povrstvené
polyuretanom. Dodavané st vo velkostiach 6 - 11 s dizkou upravenou pre Speciaine
pouzitie v stlade s EN420:2003+A1:2009 a EN 388:2003. Nepouzivat, pokial je
vyzadovana ochrana zapastia.

PouZitie: Rukavice st uréené k ochrane proti mechanickym rizikdm v suchom ako aj
vlhkom prostredi k manipuldcii s materialmi a pre jemné montazne prace. SU uréené
pre pracu vo vSetkych priemyselnych odboroch.

Vlastnosti a vysvetlenie zna &enia:

CERVA CE€

piktogram identifikacia znacka piktogram mechanické
informacia zastupca vyrobcu zhody nebezpecenstva

4131 - Stupne mechanickej ochrany EN388:03

Stuperi ochrany proti oderu: 4 01080004, 01080005 - typ rukavice

velkostné ¢&islo rukavice
datum vyroby (mesiac/rok)

Stuperi ochrany proti prerezaniu ¢epelou: 1
Stuperi ochrany proti dalSiemu trhaniu: 3
Stuperi ochrany proti prepichnutiu: 1
Vykonnostny stuperi ichopovej schopnosti je 5
Navod na pouzivanie a udrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
velkym salavym teplom. Nesmu byt vystavené pdsobeniu organickych rozpustadiel a
ich vyparom. Po pouziti hrubSiu necistotu odstranime kefou a vodou, vystrieme a
nechame v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice nie st uréené na Cistenie pranim.
Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi Gastami strojov. Stupne ochrany sa vztahujd na dlarfiovu &ast' rukavice.
Pouzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a pred pouzitim skontrolujte stav vyrobku.
Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice. U precitlivelych osdb nie je vyli¢ené
podrézdenie pokozky - v takom pripade rukavice dalej nepouZivajte.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho slne¢ného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania minimalne 3 roky.

Certifikét typu bol vydany notifikovanou osobou ¢. 0075 CTC, Parc Scientifique Tony
Garnier — 4 rue Herman Frenkel — 69367 LYON CEDEX 07, France

Splnomocnenec vyrobcu pre SR:  CERVA Slovensko, s.1.0., Prologis Park - hala 5,
Dialniéna cesta 2, 903 01 Senec wwww.cerva.com

@ SKYDDSHANDSKAR

Beskrivning:  Femfingrars sémlosa skyddshandskar av stickad nylon med
polyuretanbeldggning pa& handflatan och fingrarna. Finns i storlekarna 6-11 i kortare
langder for speciella anvandningar, enligt EN420:2003+A1:2009 och EN 388:2003.
Anvéand inte dessa handskar nar skydd i omréadet kring handleden behévs.
Anvéandning: Handskarna &r utformade fér skydd av handerna mot mekaniska risker
i torra férhallanden, sarskilt i fintillverkningsindustri, lagerlokaler, latt industri o. dyl.
Egenskaper och markning:

CERVA (€

las bruks- identifikation EU dverenstammelse-  ikon mekanisk
anvisningen av auktoriserad markning risk
representant

4131 — EN 388:2003Skyddsnivaer
Nétningsmotsténd:
Skéarbestandighet: 1
Rivhélifasthet: 3
Punkteringsmotstand: 1
Fingerkénsla: 5
Underhall och anvandning av skyddshandskar: Skydda handskarna mot
stralningsvarme, utsétt inte handskarna for organiska lésningsmedel, angor fran
organiska losningsmedel, smorjmedel, fett, mineraliska oljor eller vatten. Efter
anvandning bor kraftig nedsmutsning avlagsnas med en borste. Handskarna kan inte
maskintvattas eller kemtvéttas.

01080004, 01080005 - artikel

storlek

produktionsar

EN388:03 -standard och &r for utfardande

KORUYUCU ELDIVEN

Tanim: Avug ici ve parmaklarda kingik poliiretan kaplama ile naylon érme bes
parmak dikissiz koruma eldivenleri. EN420:2003+A1:2009, EN 388:2003' e gore 6zel
uygulamalar i¢in uzunlugu kisaltilmis ve 6 - 11 arasi bedenleri mecvuttur. Manget
alaninda koruma gerektiginde bu eldiven kullanmayin.

Kullanim:  Eldivenler 6zellikle ince miihendislikte, makine, depolar, hafif sanayi vb

kuru sartlarda mekanik risklere karsi el korumasi icin tasarlanmistir.

Ozellikler ve markalama:

CERVA (€

Kullanim talimatini Yetkili temsilci EC markalama Mekanik
okuyonuz kimligi uygunlugu tehlike ikonu
4131 — koruma diizeyleri EN388:03

Asgina direnci: 4 01080004, 01080005 - madde
Kesilme direnci: 1 beden

Yirtilma direnci: 3 Uretim tarihi(ay/yil)

Delinme direnci: 1

Beceri 5

Emniyetli eldiven bakimi ve kullanimi: Radyant i1siya karsl eldiven korunmali,
organik ¢oziiciiler ve buharlari, yaglar, mineral yaglar ve suya maruz birakmayin. Bir
firca ile kaba kiri temizleyin ve eldiven kullanimindan sonra oda sicakliginda 6zgiirce
kurumaya birakin. Eldiven makinede yikanmaz veya kuru temizleme yapilmaz.

Uyari: Hareketli makine parcalar tarafindan yakalanma riski varsa eldiven
kullaniimamalidir. Koruma 6zellikleri sadece eldivenin avug ici béliminde uygulanir.
Her zaman dogru eldiven boyutu kullaniimali ve her kullanimdan 6nce eldivenin
durumu incelenmelidir. Yipranmis sertlesmis veya baska bir sekilde zarar gérmus
eldiveni asla kullanmayin. Eldiven bazi cilt tahriglerine ve ¢ok hassas cilde sahip
kisilerde alerjik reaksiyona neden olabilir boyle bir durumda daha fazla eldiveni
kullanmayin.

PVKABVNKVI [N 3AXUCTY BIl MEXAHIYHUX PU3UKIB
Mogens: BUNTING
Mopaensb: BUNTING BLACK
Onuc: HelinoHosi B'A3aHi Ge3LOBHI pykaBWU4KU 3 MONiypeTaHOBUM MOKPUTTAM Ha
ponoHi i nanbusix. Poamipn 6 - 11. Bignosigatotb ctaHaaptam EC: EN 388:2003,
EN420:2003+A1:2009 Ta Ykpainu: ACTY EN 388:2005, ACTY EN 420-2001. He
BUKOPUCTOBYITE Lii PyKaBUYKN KONU HEOBXiAHMIA 3aX1CT B 06nacTi MaHxeTa.

y : Py np! ANS 3aXUCTYy PyK BiA  MEXaHiYHUX
MOLLKOAXEHb B CYXUX yMOBaX, 0coBIMBO B MalLMHOBYAYBaHHi, Cknaackkux poboTax,

nerkin NpoMMUcnoBocCTi i T.4.

Oco6nMBOCTI Ta MapKyBaHHSA:
CnpuUTHiCTb: knac 5

[ACERVA CE€

010
MikTorpama BupoGHuk EC 3Hak HaujioHanbHii MikTorpama
iHdhopmauii cepTudikaLii  3HaK MexaHi4HoT

BiAnoBigHOCTI Hebe3nekn

4131 — cTyniHb 3axucTy 3rigHo ACTY EN 388:2005

4 — onip CTUpaHHIO BUNTING, BUNTING BLACK -mofenb pykaBuyku

1 — onip pisaHHio PO3Mip pyKaBuuKu

3 —onip po3puBaHHio  AaTa BUrOTOBNEHHS (MicsLb/pik)

1 — onip npokony

TexHiuHe chnyroayaauun Ta nte
pyKaEM"IKVI BI,El npomMeHeBoro Tenna, He nln,u,aaame Bnnuey Opl'aHI"IHMX pOa‘—IMHHVIKIE
Ta ix napus MacnsHUCTUX CyMILLIEVI )KMDIE, MIHepaﬂbHMX macen i BOAM. BVI,D,aJ'IITb
6pyA WiTKo | AarTe NPOCOXHYTW pykaBuYkaM MpuW KiMHaTHIA TemnepaTtypi nicns
BUKOPUCTaHHS. PykaBUYKM He npuaaTHi ANs MAaLWHHOTO MPaHHA Ta XiMiYHOro
YULLIEHHS

YBara! PykaBWiku He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCH, SIKLLO € PU3NK 3a4ENUTUCH HUMK
3@ PyxOMi 4acTMHM obBnagHaHHs.  3axWCHi  XapaKTepUCTWKW  pyKaBUYOK
PO3MOBCIOAXKYIOTLCS  TiNbKW  HA  [JONMOHHY 4acTUHY 3aBxan BUKOPUCTOBYIATE
PpyKaBWu4KM MpaBUNbHOTO PO3MIPY | NPOBOALTE OFMAAOBY NEPeBipKy nepea KOXHUM
BUKOPUCTaHHAM. Hikonmn He BUKOPUCTOBYIATE HOWEHi @60 iHLIMM YMHOM MOLIKOZXKEHI
PyKaBUYKU. BVIKODMCTaHHﬂ PyKaBM4OK MOXeE BUKNUKaTW NOAPa3HEHHsA Ta aneprNHy
peaxuno y l'l’O,ClEVI 3 Ayxe 4YyTnumBok LLIKIpOlO B Takomy paa| I'IpVII'IVIHITb X
BUKOPUCTAHHSA.

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHs: PykaBM4KM MOBUHHI  TpaHCMopTyBaTUCS
B opuriHanbHii ynakosui. HeobxigHo 36epiratit ix B opuriHanbHii ynakosLi B cyxomy,
NPOXONoAHOMY MicLi nogani Bif NPSIMUX COHSYHWX NpomeHiB. CTpok 36epiraHHs
CTaHOBUTb 3 POKK 3 AaTu BUPOGHULITBA NpW AOTPUMaHHI yMOB 36epiraHHs.
Ekcknio3uBHUiA AucTpub’iotop Ta imMnoptep: TOB ®ipma “AB LleHtp” BYyN.
Ans6'eBa, 3, Kui, 04655  VYkpaiba, Ten. +380 (44) 230-87-07;
e-mail:office@avcentr.com.ua www.avcentr.com.ua




